
— Вааа, какой красивый!

— А это случаем не известный шестой молодой мастер из клана Ши?

— Правда? Неудивительно, что девушки сходят с ума от него. Ты только посмотри, как он
шикарно выглядит! Ничего не могу с собой поделать, я уже обожаю его!

— Правда, что ли? Как по мне, он не выглядит таким уж красивым, как говорят слухи. Я имею в
виду, что даже молодой мастер Се из нашей академии кажется более достойным таких слов.

— Хмф, даже не говори об этом парне. Как этого подонка можно сравнивать с молодым
мастером Ши?

◇　◇　◇

Тем временем, группа проходящих студенток начала падать в обморок лишь завидев Ши Куна.

— Хех, девушки, — пренебрежительно заметил Цзу Ань.

В данный момент вокруг Ши Куна было довольно много людей. Большинство лиц были
незнакомы Цзу Аню, но некоторые из них были узнаваемы. Он без проблем заметил Юань
Вэньдуна и Е Чэньляна.

Юань Веньдун всегда держал себя так, будто он был королём мира или кем-то в этом роде.
Однако, сейчас от его обычного высокомерия не осталось и следа. Он следовал за Ши Куном с
подобострастной улыбкой на лице, отчаянно ища возможности выслужиться перед ним.

Е Чэньлян был ещё хуже. Его поведение было абсолютным определением термина
"подлизывание".

"Этот мир — такое прагматичное место, да?"

Постоянно наблюдая подобное в своём предыдущем мире, Цзу Ань не мог не вздохнуть.

Чу Хуаньчжао взглянула на Ши Куна, прежде чем тихо пробормотать:

— Я думала, что он будет действительно красивым, но он не так уж сильно отличается от моего
братца.

Лицо Цзу Аня потемнело: 



"Она пытается сделать мне комплимент или оскорбить меня?"

Ши Кун направился к ним с обезоруживающей улыбкой, которая, по иронии судьбы, только
заставила Чу Чуянь нахмуриться. Как только она открыла рот, чтобы что-то сказать, он быстро
прервал её:

— Одно дело для первой мисс Чу называть меня "другим мужчиной" на улице, но теперь, когда
мы в академии, меня следует считать твоим одноклассником, правильно? Я не должен больше
быть просто "другим мужчиной".

Вежливое отношение Ши Куна не оставляло Чу Чуянь возможности отвергнуть его. Она слегка
кивнула и сказала:

— Да, я понимаю.

Глядя на фею в белых одеждах перед ним, Ши Кун был загипнотизирован. Многие красавицы
активно предлагали себя ему, некоторые даже происходили из известных семей, но ни одна из
них не могла сравниться с Чу Чуянь. Её восхитительная внешность и царственные манеры
придавали ей неземной вид, как если бы она была богиней, сошедшей с небес.

"Она должна стать моей!"

Желание Ши Куна росло с каждым мгновением.

Он изобразил безупречную улыбку, которая тронула сердца всех окружавших их студенток:

— Мисс Чу, на самом деле это не первая наша встреча.

— Оу? — Чу Чуянь была удивлена. — Прошу прощения за незнание, но я не помню, чтобы где-
нибудь вас встречала.

— Около семи лет назад во время собрания в столице мне выпала честь мельком увидеть вас
через пруд. Невозможно выразить словами, насколько я был очарован. Жалко, что вы уже
ушли, когда я добрался до того места. С того дня моё сердце было тяжело от нескончаемого
сожаления. Я так старался узнать, откуда была та фея, которую тогда увидел, но безуспешно.
Похоже, что небеса наконец сжалились надо мной, и судьба позволила встретиться с вами ещё
раз.

— Вааа! Никогда не думала, что молодой мастер Ши будет таким преданным человеком!

— Если бы эти слова предназначались для меня, я бы наверняка упала в обморок от
блаженства.



— Ага... Я думала, что все люди с красивой внешностью такие же кобеля, как и Се Сю! Кто мог
знать, что молодой мастер Ши останется верным своим чувствам!

◇　◇　◇

Цзу Ань почувствовал, как пылающее пламя ярости пожирает его сердце:

"Эти влюблённые дурочки! Почему они так взволнованы парой смазливых слов? Складывается
такое ощущение, что даже если он будет гадить перед всеми вами, вы всё равно найдёте способ
сделать ему комплимент!"

Всё это время Ши Кун игнорировал его присутствие, выражая слова любви его жене. Конечно,
ни один человек в мире не мог бы этого вынести!

Цзу Ань подошёл прямо к Чу Чуянь:

— Брат Шит [анг. дерьмо] Кун, мне кажется, что с твоей историей что-то не так.

— Шит Кун? — лицо Ши Куна сразу же потемнело от ярости. — Кого ты назвал Шит Куном?
Меня зовут Ши Кун!

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 315 очков ярости!]

— Хорошо, хорошо, брат Шит Кун, — Цзу Ань небрежно отмахнулся. — Давай подведём итог
твоей истории, что мы все только что услышали. Несколько лет назад, увидев мельком мою
жену, ты решил искать и выслеживать её, как самый настоящий сталкер. Как тогда можно
назвать эту встречу предначертанной судьбой?

— Кто ты вообще такой? И почему я должен отвечать на твой вопрос? — Ши Кун холодно
фыркнул.

Он не мог не знать, кто такой Цзу Ань. Однако, учитывая его положение, лучший способ
справиться с этим парнем — просто не обращать внимания на его присутствие.

— Оу, так ты не знаешь, кто я? Думаю, тогда необходимо официально представиться, — Цзу
Ань взял Чу Чуянь за руку. — Я муж богини, о которой ты мечтаешь днём и ночью. Ты
проводишь всё своё время, фантазируя о ней, но я избавлен от необходимости полагаться на
своё воображение. В конце концов, мы вдвоём спим в одной постели. Этого достаточно для
представления?

Чу Чуянь почувствовала, как по её телу пробежали мурашки, когда внезапно её схватили за
руку. Её первым инстинктом было оттолкнуть Цзу Аня, но она понимала, что это поставит его в



неловкое положение перед толпой.

Кроме того, самой целью её женитьбы на Цзу Ане было воспрепятствовать фракциям
императора и короля Ци заключить политический брак с кланом Чу. Если она даст хоть какой-
то намёк на то, что отношения между ней и Цзу Анем далеки от супружеских, все её усилия
будут напрасными.

Помня об этих соображениях, она сдержалась и молча позволила ему продолжать. Цзу Ань,
казалось, предвидел это, поэтому он и осмелился действовать таким образом.

Чего Чу Чуянь не ожидала, так это того, насколько ядовитыми могут быть слова её мужа.
Грубые термины, которые он использовал, заставили её уши воспламениться, несмотря на её
холодный характер:

"Он использует меня только потому, что знает, что я не стану ничего опровергать?"

Неудивительно, что толпа пришла в неистовство. Они знали, что Чу Чуянь и Цзу Ань женаты,
но утешали себя тем, что у неё, вероятно, были другие причины выйти замуж за бездельника, и
что она никогда не позволит ему даже притронуться к себе. На самом деле, не вызывало
сложностей думать, что у них даже брачной ночи не было.

Однако, заявление Цзу Аня разрушило все их фантазии. Что ещё хуже, первая мисс Чу не
сделала ничего, чтобы опровергнуть его слова, просто смущённо раскрасневшись.

"Боже мой, я схожу с ума!"

Просто подумав о том, как красавица номер один в городе Яркой Луны оказалась во власти
такого человека, как Цзу Ань... Бесчисленное количество людей почувствовало, что теряет
рассудок.

[Вы успешно затроллили Гао Жэня на 444 очка ярости!]

[Вы успешно затроллили Хэ Бую на 444 очка ярости!]

[Вы успешно затроллили У Чжэньцзяня на 444 очка ярости!]

◇　◇　◇

Массивный поток очков ярости успокоил сердце Цзу Аня, оставив его очень воодушевлённым.
Как и в романах, которые он читал в прошлой жизни, легко было вызвать гнев кого угодно —
лишь бы красавица была вовлечена!



"Похоже, над этим стоит поработать. Мне нужно больше красивых девушек... Ах, я не
извращенец, просто хочу заработать побольше очков ярости".

Ши Кун взглянул на их крепко сцепленные руки, и его щёки начали подёргиваться. Он всегда
считал Чу Чуянь своей личной собственностью, но теперь к ней прикоснулся другой парень!
Хотя это была всего лишь её рука, этого было более чем достаточно, чтобы разжечь его гнев.

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 520 очков ярости!]

— Цзу Ань, насколько я знаю, ты и первая мисс Чу спите в разных комнатах. Она даже не
позволяет тебе войти в свою спальню, не говоря уже о том, чтобы спать в одной кровати. Это
просто смешно — слышать от тебя такие слова, — Ши Кун презрительно фыркнул.

Цзу Ань, в свою очередь, был потрясён: 

"Откуда он знает, что мы спим в разных комнатах?"

Внезапная мысль пришла ему в голову:

— Я не помню, чтобы хоть раз упоминал своё имя, когда представлялся мужем Чуянь. Откуда
ты тогда узнал, что меня зовут Цзу Анем? Кстати, может ли быть, что ты отправил шпионов в
наш клан Чу? Так уж получилось, что недавно мы обнаружили предательницу по имени Сноу.
Возможно ли, что это ты её подослал?

Чу Чуянь сразу же подозрительно взглянула на Ши Куна. Если клан Чу не смог найти
человека, стоящего за Сноу, несмотря на всё влияние, которым обладал, эта личность,
вероятно, имела высокое положение в обществе. Ши Кун определённо соответствовал этим
критериям.

— Вздор! Сноу [анг. снег]? Зима? Я понятия не имею, о чём ты! Прекрати клеветать на меня!
— Ши Кун категорически опроверг обвинение.

Он не ожидал, что Цзу Ань будет таким проницательным:

— Что касается твоего имени, то общеизвестно, что первая мисс Чу замужем. Неудивительно,
что я знаю, как тебя зовут.

Цзу Ань усмехнулся в ответ:

— Раз ты знаешь меня, почему ты раньше притворялся, будто не в курсе? Похоже, под твоим
красивым личиком скрывается лицемерная душа.



Ши Куну было нечего ответить.

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 300 очков ярости!]

Цзу Ань продолжил:

— Кроме того, учитывая твою "возвышенную" личность, не следовало ли просто отбросить мои
обвинения и проигнорировать меня? Это так неожиданно, что ты отчаянно пытаешься
опровергнуть слова такого человека, как я. Может ли это быть признаком нечистой совести?

Многие зрители согласно закивали. Каким бы ненавистным ни был Цзу Ань, в его словах была
логика. Такое поведение действительно противоречило характеру молодого мастера Ши.
Неужели он действительно испытывает угрызения совести?

Теперь для Ши Куна было ясно, что Цзу Ань расставил ловушку, в которую он, в итоге, вступил.
Он наконец понял, что чувствовали Мэй Чаофэн и Сноу, общаясь с этим парнем. Он мысленно
проклял Сноу: 

"Почему ты раньше не убила этого отвратительного человека?!"

Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, и продолжил игнорировать Цзу Аня:

— Первая мисс Чу, пожалуйста, не позволяйте его словам повлиять на добрые отношения
между нашими кланами. Честно говоря, я не осведомлён о делах, которые произошли в вашем
поместье, и будьте уверены, они не имеют ничего общего с кланом Ши.

Чу Чуянь уже приняла решение по этому поводу, и спокойно ответила:

— Надеюсь, что это так. Наш клан Чу может и не быть выдающимся, но мы никогда не
позволим никому использовать нас.

Ши Кун неловко рассмеялся:

— Мисс Чу, вы, должно быть, шутите надо мной. Герцогский клан, подобный вашему, явно
великий. Кроме того, я давно вами восхищаюсь. Я бы не сделал ничего, что могло бы навредить
вам.

Прежде чем Чу Чуянь смогла что-либо ответить, Цзу Ань вмешался:

— А, я тут вспомнил кое-что. Ты упомянул, что познакомился с моей женой несколько лет
назад, и с тех пор мечтаешь о ней. Ты не ожидал встретить её в академии Яркой Луны и



чувствуешь, что это дело судьбы, верно?

— Именно так, — Ши Кун холодно посмотрел на него. — Тогда первая мисс Чу ещё не вышла за
тебя замуж, так что плохого в том, что я восхищаюсь ею? Я восхищался ею столько лет, что эти
чувства глубоко укоренились в моём сердце. Я знаю, что она сейчас замужем, но не могу
контролировать свои порывы. Первая мисс Чу, прошу прощения за это.

"Решил играть здесь сентиментального парня, да?" — Цзу Ань холодно усмехнулся.

В его предыдущей жизни в интернете было много уроков по техникам и приёмам "пикапа". Как
он, гордый клавиатурный воин, мог не знать о них?

— Оу? Это довольно странно. Я помню, как слышал, что клан Ши — известный клан в столице,
и в его распоряжении много связей. Чуянь тоже не простой человек — она первая мисс клана
Чу! Даже если бы ты просто спросил людей, которые тогда были в том районе, наверняка были
бы те, кто знал её личность. Тем не менее, ты утверждаешь, что не мог найти её всё это время,
и даже разыграл спектакль "Судьба свела нас вместе". На данный момент я, честно говоря, не
могу сказать точно, замыслил ли ты что-то недоброе, или же ты, попросту, некомпетентен и
беспомощен...
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